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JEAKI ITIPOBJIEMUA MOP®OJIOTTI
¥ CBITJII HAYKOBOI KOHIIEITIII C. I. JOPOIIIEHKA

Csoepionicms dienpucaieHUK a sk Mop@oa0iuHOT 00UHUYI MOBU NOPOOICYBANA Ul NOPOOHCYE
HayKoei OUCKYCIi HABKOAO HbO2O, 30KpeMa 6 noai HeocaabHoi yeaeu HayKosuyie nepebysae
BU3HAUEHHS 11020 YACMUHOMOBHOI 8iOHeceHocmi. Mema cmammi — 3’acysamu noeasou
npogecopa C. 1. Jlopowenka na yeii kaac caie. Haykoea poseioka euseuna opueinanvhe 6avenus
6Y€H020 CUHMAKCUMHUX, CEMAHMUMHUX, MOPPON0IMHUX | 0epUBAUIIHUX 03HAK JiENPUCAIGHUKA,
wo dano niocmaeu C. 1. Jlopowenky niompumamu mux MOB03HAGUIE, AKI BUCAOBUAUC 34
HAOaHHs OIENPUCAIBHUKY CIAMYCY OKPeMOi YacCmUuHU MO8U.

Karonosi caosa: odienpucnieHuk, uacmuna Moeu, cemepoeenna Kaacugikauis 4acmuH
MO8U, 03HAKU QIENPUCAIBHUKA.

Oleksenko O. A. Some Problems of Morphology in the Aspect of S. I. Doroshenko’s Sci-
entific Ideas. The peculiarity of the diiepryslivnyk (participle) as a morphological unit of language
generates scientific discussions, in particular, in the field of scientists’ constant attention there is
a definition of its part-language affiliation. Linguists in their approaches to determine the place of
the diiepryslivnyk in the morphological system of the Ukrainian language are divided into three
groups. The first one is made up of those who consider the adverb to be the hybrid adverbial-verbal
category, which is one of the forms of the verb, but has the potential to adverbialize. The second
group includes those researchers who consider the diiepryslivnyk as a separate, independent part
of the language that has features as verb and adverb, and their own semantic and grammatical
marks. The third approach, common to modern grammatists, which include diiepryslivnyk to ad-
verbs, regards it as a verbal adverb, emphasizing the verbaid character of this class of words. The
aim of the article is to elucidate the views of Professor Doroshenko on this class of words. Speaking
about the lexical meaning of the adverb, the scientist argues that although it has an verbal basis,
but the meaning does not correspond to the verb, because it is transformed in accordance with
its syntactic function - the procedural circumstance, and this is the specificity of the semantics
of the diiepryslivnyk. Scientific research revealed the scientist’s original vision as for the syntac-
tic, semantic, morphological and derivative features of the diiepryslivnyk, which gave the reason
S. 1. Doroshenko to support those linguists who speak in favor of giving the diiepryslivnyk the status
of a separate part of speech.

Key words: diiepryslivnyk, part of speech, heterogeneous classification of parts of speech,
features of the diiepryslivnyk.

YV naykoBomy nopob6ky C. 1. JlopoiieHKa, IpUCBIYEHOMY MUTAHHSIM Ipa-
MaTHUKH, TpoodsieMu MOpGOJIOrii 3aliMalOTh He TaK OaraTto Micls, OCKiJIbKA OCHO-
BHA yBara HayKoOBIIS 30cepe/kyBaiacsd Ha cuHTakcuci. OmMHaK Ji€eNpUCTiBHUKY
MOIIACTUIIO, HAalleBHE, Yyepe3 Te, 110 MOoro rpaMaTUyHi 03HaKu 0e3rmocepeaHbo
MOB’sI3aHi 3 XapakTepoM (YHKIIIFOBaHHS B peuyeHHi, MOP(hOJIOTiYHI pUCH TiCHO
MeperieTeHi 3 CHHTAKCUYHUMU MOKJIMBOCTSIMMU.

PosriisitHeMo oHY HeBeJIMUKY CTaTTiO TMpodecopa «lo muTaHHSI TIpo Tpa-
MaTUYHUIA cTatyc mienpuciaiBuuka» (Jopomrenko, 2009: 36 — 39), gaka mociy-
JKWJia BiIMPaBHOIO TOYKOIO, CTajia MOIITOBXOM JUISI KiJIbKOX MOCIiIKEHb HOTo
acItipaHTiB.

Binomo, 1110 MOBO3HaBILIi 3a CBOIMU IiAXoAaMM IO BM3HAYEHHS Micls [i-
E€NpUCTiBHUKA B MOP(MOJIOTIUHIl cucTeMi MOBU TOAUISIOTHCS Ha TPU TPYIIU.
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[lepiiry cTaHOBISITH Ti, XTO BU3HAE MIEMPUCITIBHUK TiIOPUIHOIO TTPUCTiBHUKOBO-
MIECTIBHOIO KATETOPI€I0, SIKa BXOAUTD IO Yrciia (hOpM MiECIOBA, aje MA€E IMOTEeH-
LiHY 31aTHICTh 10 aaBepOianizaiii. Lo inero B. B. Bunorpanosa, sika y cBoto
yepry IpyHTyeThbcsl Ha nomisaax O. [1aBloBChKOTo, B YKpaiHICTUII MiITPUMYE
B. M. PycaniBcbkuii, A. I1. I'puiienko, B. O.T'opniunuy, O. O. CeniBaHoBa Ta iH.
Jlo npyroi rpynu Hajaexarb Ti TOCTiIHUKHU, SIKi BBaXalOTh TIEMPUCTIBHUK OKpe-
MOIO, CAMOCTIfHOIO YaCTMHOIO MOBH, 1110 Ma€ O3HAKU SIK Ai€CIOBa i MPUCIiBHUKA,
TaK i CBO1 BJIaCHi CEeMaHTUKO-TpaMaTU4YHi opieHTHpHU. Lls1 mymka OyJia BUCIOBIeHA
O. M. [lemkoBchkuM, minrpumana /1. M. OBcssHnko- KymnKoBcbKIM, a Mi3HiIIe
po3BuHyTa B nipausx B. B. ba6aiiuesoi i JI. [I. YecHOKOBOI, B yKpaiHCbKOMY MO-
Bo3HaBcTBI BoHa miarpumana C. 1. lopomenkowm i JI. K. Jlucak. Tperiit minxin,
MOIIMPEHUI cepell CydacHUX I'paMaTUCTiB, Ma€ B OCHOBI KoHLenilo B. O. bo-
TOPOJUIIbKOTO, SIKWIA BiTHOCUB JiEMPUCTiBHUKY 10 npucaiBHuKiB. [. P. Buxosa-
Hellb, MiIKPeCII0I09r BepOOiTHII XapaKTep LIbOTO KJIACy CJIiB, pO3IJIsSIaE MOro K
BimmiecniBHui mpuciiBHUK. Tak camo ioro kinacudikyors K. I'. ToponeHcbka,
A. T1. 3arnitko, I. K. KyuepeHko Ta iXHi HayKOBi IOCJTi/IOBHUKH.

HeysromxeHicTh B OLiHIII MOPMOJIOTiYHOI CYTHOCTI AiEMPUCTiBHUKA TOPO-
JIKYE Tt HEOTHO3HAYHI MOMISIIN Ha MOro rpaMaTUYHi O3HAKH.

Iornmgou C. 1. JopoiieHka 3arpyHTOBaHi Ha TPUEAUHOMY I'e€TepPOT€HHO-
My Tiaxoi 10 Kiacuikallii YacTUH MOBU: CBOEPINMHOCTI CEMAaHTUKM KJacy CJliB
(criiyibHE KaTeropiajibHe 3HAYeHHST), 0COOIMBUX MOP(MOJIOTIYHUX O3HAKaX (MOp-
(ostoriuHMX KaTeropisix), CaMOCTiliHiil (OpUTiHATIBHII) CUHTAKCUYHII (PYHKIIIT, a
TaKOX 3 YpaxyBaHHSIM CJIOBOTBIpHUX OCOOJIMBOCTEN TiENTPUCTIBHUKA.

Tak, C. 1. JopolieHKo Halirepiie aklieHTyE yBary Ha OCOOJIMBIiA CMHTaK-
CUYHIli DYHKILIT AienpuciiBHUKA — 00CTaBMHi, 3a3HAYAI0UH, 1110 JTi€CIOBO, SIKIIO
BBaXXaTH IiE€NPUCIIBHUK (POPMOIO Ti€CIOBA, IO CBOIM CYTi HE MOXKE BUKOHYBa-
T (QYyHKIiI0 0O0cTaBUHM. | camMe CHMHTaKCMYHOIO 3aJIEXXHICTIO Mi€ENPUCIiBHUKA
BiJl TIPUCYIIKA UM iHIIIOTO YJieHa 3 O3HAKaMM TTPOLECYaTbHOCTI BUEHUI TIOSICHIOE
MOXKJIMBOCTI YaCOBOI CEMaHTUKU Ai€EMPUCIiBHUKA: ONEPEIHOCTi, OAHOYACHOCTI
1 HACTYITHOCTI CTOCOBHO aOCOJIIOTHOTO Yacy IpeaukaTta. Skio ¢iHiTHe miecio-
BO Ma€ (popMy BUpaKeHHS 4acy, TO DIEMPUCIIBHUK TaKoi (popMu He Mae, hopmMu
Ha -YMU, -11IM He npOoTUCTaBISIOTHCS SIK YaCOBi, OCKIJIbKM HE TIOB’sI3aHi 3 BUpa-
JKeHHSIM TeTIePilllTHbOTO, MUHYJIOTO 11 MaiilOyTHBOTO TpaMaTUYHOTO Yacy. YUeHUu i
TaKuM YMHOM BHCHOBKOBYE, 1110 AiEMPUCIIBHUKY BIACTUBUI BITHOCHUI 4yac sIK
OKpeMa MOBHa KaTeropisi, He TOTOXXHa rpaMaTUYHOMY vacy. | 11eif BACHOBOK BU-
JIAETHCSI A0COIIOTHO JIOTIYHUM. «A OCKIJIbKU Oi€EMPUCIiBHUK HE Ma€ TpaMaThy-
HOI Kareropii yacy, To ii He MOXe BUCTYIATd B MpPEeIUKATUBHIN (yHKIIII, amke
11 PYHKIIIS iCHYE B HEPO3PUBHIM €IHOCTI ABOX IpaMaTUYHUX KaTeTOpiii — Jacy i
crioco0y (JdopoieHko, 2009: 37). TepmiH HaMiBOpeAMKATUBHICTh, BXUBAHUI 10
CUHTAaKCUYHUX MOXKJIMBOCTEN MiEMPUCTIBHUKA, HAYKOBEIb BBaXKAa€ HETPUIHSIT-
HUM 4Yepe3 HEeMEeBHICTh 3MICTY.

[oBopsiuM Mpo JIeKCUUHE 3HAYCHHS JiENPUCTiBHUKA, YYCHUI CTBEPIXKYE,
IIIO XOYa BiH i Ma€ Ai€CIiBHY OCHOBY, ajic 3HAYCHHS HE BiAIOBIIA€E MiECIIBHOMY,
60 TpaHC(HOPMYETHCS BiAMIOBIAHO 10 MIOTO CUHTAKCUYHOI (DYHKIIIT — Ipoliecyaib-
HO1 00CTaBMHU, Y LILOMY U TIOJIATa€E crielu@ika CeMaHTUKU TiEMMPUCTiBHAKA.
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C. 1. JlopolieHKO He BiIKMIIa€ 3MaTHICTh JiENMPUCTiBHUKA MaTH KaTeropiro
BUJLY, CTaHy, MIePEXiIHOCTI/HEeTepeXiTHOCTI, TPOTe IXHi rpaMaTUYHi 3HAUEHHSI HEe
CTAHOBJISITD Y MIEMPUCIIBHUKA IPaMAaTUYHOI OMO3MIIii, OCKUJIBKY BOHM YCHagKO-
BaHi Bill TBIpHOTI'O Ii€CJIOBA i € «BiATOJOCKOM CEMaHTUKU i MOP(OIOTiYHOI Oy10BU
JIi€CI0Ba, Bifl IKOTO BiH YTBOPMBCS», a TOMY HE MOXYTh BBaXKaTHCSl BU3HAYATIbHM -
MU MOPGOJIOTIYHUMU pUCAMU TIEMPUCTIBHUKA.

€nuHe, 110 BUKJIMKAE B HAC PO3IYMHM, TaK Iie KaTeropist craHy. HaykoBelib
3a3Hayvae, 110 «BiIMiHHICTh aKTUBHOTO i MACMBHOTO CTaHIB 3aBASYYE CIIOBOTBOP-
yuM 3acobam» (opoieHko, 2009: 38), ToOTo OGepeTbes 10 yBaru, BJIacHe, Bif
3BOPOTHUX UM HE3BOPOTHUX JIIi€CIiB yTBOpeHO aienpuciiBHuk. Tooto C. 1. Jlopo-
LLIEHKO, SIK i 0araTo BUEHUX, Y MOIJIs11aX Ha KaTeropilo CTaHy BUXOAUTS i3 TOrO, 110
MAacUBHUI CTaH YTBOPIOETHCS Bijl IEPEXiTHUX TIECIIB 32 JOMOMOrolo moctdikca
—C4l i mpoTtucTaBiaeHHS 30epiraeTbcsl caMe B Takill OMO3MUILIl: TIepexiaHi diecao-
Ba aKTUBHOTO CTaHy — HemepexiaHi 3 moctgikcom —CS macuBHOTO cTany. AKIimo
HAaBIiTh TaK BY3bKO po3yMiTu Kateropito ctany (B. M. PycaniBcbkuii, M. A. 2KoB-
TOOPIOX TaK CaMo), a BCi iHIII Ji€CcI0Ba BBAXATH M03aCTAHOBUMM, TO Ha IPAKTH-
11i HE MOXHa YTBOPUTH XXOAHOTO PEYEHHS, 1€ O MIENMPUCITIBHUKU MaJIU O3HAKU
MacCUBHOTO CTaHy, OCKIBKM 3HAYEHHS JIOTIYHOTO Cy0’eKTa i 00’€KTa, 3aK1aneHe
B JIIEMPUCIIIBHUK, i 3HAYEHHS JIOTIYHOTO cy0’eKTa i 00’eKkTa (hiHITHOTO Ai€cioBa
MaloTh 30iratucs (3ae0aHHs BUKOHYIOMbCS CMYOeHmamu, 3anucasuiu (1u 3anucag-
Wucs) y 30uum — KOHCTPYKIIisl HeIIpaBUJIbHA K i Cmyodenmu 6uKoHyHmMb 3a60aH -
Hs1, 3anucaguiucy Humu y 3ouum). OTXKe, JIEMPUCTIBHUKN HiKOJIU HE BUPAXKAIOTh
MacUBHOTIO CTaHy, a TOMY 06€3 KOpeJIsLlii 3 HUM He MOXHa CTBePIKYBaTH i PO ic-
HYBaHHS B JIi€NPUCIiBHUKAX akTuBHOTO ctaHy. [IIBumime 3a Bce, C. 1. [lopoiieH-
KO MaB Ha yBa3i yCrajKoBaHy He KaTeropito CTaHy, a CEMaHTUKY 3BOPOTHOCTI/
HE3BOPOTHOCTI Ail.

Kareropuuno nmpotu 6yB MOBO3HABELb i 1110J10 BiTHECEHHSI TiENPUCTiBHUKIB
[0 MIPUCITIBHUKIB, BBAXAIOUU, 1110 AIENPUCTIBHUKHU, HA BiIMiHY BiJl MPUCITiBHU-
KiB, 31aTHiI MaTH 3aJIeXKHi CJI0BA, CTBOPIOIOYM CUHTAKCUYHI 3BOPOTH. J10 TOro X,
Ha IpOTUBAary MpUCIiBHUKAM, TiEMPUCITiBHUK TIEPeIa€ MpoliecyalbHy O3HAKY Jii.

YueHuil cTBEepaXye, IO MIEMPUCTIBHUK — CaMOCTiliHA YaCTMHA MOBHU, 0O
1) yTBOpeHMii Bij MiecTiBHOT OCHOBM i HE BTpaya€e O3HaK IEPeXiTHOCTi/Hermepe-
XiIHOCTi, BUIY, CTaHY i BJJACTUBOCTI MaTHU 3aJIexKHi CJIoBa; 2) Ma€ JepUBaLiiiHi
ocobimBocTi — cydikeu -UU, -1IIN, He moB’s13aHi 3 pO3pi3HEHHSIM Yacy i BULY;
3) AienpuciiBHUK HaJiIEHUH BiJTHOCHUM 4YacoM; 4) y peuyeHHi AiEmpuCIiBHUK
BUCTYIIa€ MPOILIECYaTbHOI 00CTaBMHOI, HOT0 CEMaHTUKA YiTKO HE BU3HAUYCHA;
5) mienpuciBHUKN YTBOPIOIOTH PAa30M i3 3aJIEXKHUMHU CJIOBAMU CMHTAKCUYHI 3BO-
poTu (Ha BiIMiHY Bif (piHITHUX Ii€CTIB i MPUCTiBHUKIB).

I3 Takum nornssmom C. 1. JlopolieHKa MOXHA MOTOIKYBATUCSI UM HE T1OTO-
JKYBATHUCS, ajle BiH 3aCJIyTOBYE Ha MOBAry SIK MOMISI JIIOAWHU, HAIIeHOI TIMOu-
HOIO HayKOBOi JyMKU, 3[aTHICTIO MUCJIUTU KPEaTUBHO, HE OOSYMCH MOPYLIUTH
CTaH CITOKOIO B JIIHTBICTUUHIl Hay1li, TParHy4u TOKOTMATHCS 10 HAWTTOTAEMHIILIINX
3aKyTKiB IPaMaTUKH.
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